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生! ! ! !王志冲是个地道的老上海，住在上海

一普通小区。鹤发炯目的他，虽年少残疾，
却从不自怨自艾。他至今出书 !"余种，译
作《活生生的保尔·柯察金》获华夏优秀图
书二等奖；《钢铁是怎样炼成的》新译本，
#$$%年起，上海译文出版社先后推出精
装本、名著必读本等五种版式。继翻译了
《尼古拉·奥斯特洛夫斯基书信集》《活生
生的保尔·柯察金》后，今年 &月底，王志
冲又推出了新书《奥斯特洛夫斯基传》。

一场疾病 不愿服输

尼古拉·奥斯特洛夫斯基是一位既
瘫痪又失明，但自强不息、攻坚克难的作
家，长期以来，王志冲都视其为生活楷
模。“我写《奥斯特洛夫斯基传》，奉献给
读者，或许能引发他们深思，激起豪情，
在成长、立志、开创、拼搏、冲刺的进程
中，吸纳正能量，增强凌云志。让高远的
人生目标更为清晰亮丽，迟疑的前行步
履变得坚定刚毅。”其实，王志冲一路走
来，他的坚强、自信、独立、乐观的人格魅
力，已经感染了不知多少人。

走进他的家，感觉有点小，一张双人
床占据了大半空间，旁边摆放着张小方
桌，由于身患强直性脊柱炎，王志冲除了
手、肩膀和脚踝的关节能动，其余部位已
完全僵直，也不能走路。“以前我是平躺着
写，现在我就是‘站’在这里写作的。”在这
张小桌前，王志冲回忆起了他的往事。

'& 岁时，王志冲突患强直性脊柱
炎，病情在短短的几天里急速恶化，很快
就不能下地走路。面对突如其来的恶疾，
王志冲不得不中断学业。之后的两年，对
他而言，是痛苦的回忆。病发时，他经常
是在不清醒的状态中度过，似醒非醒地
僵卧，双腿断续抽搐，牙关紧咬，接近虚
脱。情况稍好时，病卧在单人铁床上的他
每天都举着小圆镜看周围的景来打发时
间。因为身体僵直无法转头，手边的一枚
小圆镜是他观察外界的主要工具。

在母亲的关爱、邻居的帮忙陪伴下，
王志冲度过了最艰难困苦甚至存在死亡
危险的 (""多个日夜。“难道就这样躺着
等死吗？”倔强的他不肯服输，开始试着
躺着“读书”，但在病痛的折磨下，他的情

绪开始沉郁，精神也濒于崩溃。他说，当
时的自己，走到了人生之路的十字路口。

一本译著 改变人生

至今，王志冲都无法忘记恩师汤老
师，他的到来改变了王志冲的生活，他来
看王志冲，带来了几本书，其中就有《钢铁
是怎样炼成的》。读完这本书，王志冲被保
尔·柯察金感动，保尔成了他的偶像。“残
疾不代表要放弃！活着，就要抓紧每分每
秒！”王志冲的心中一直有个文学梦，卧
病在床后虽不适宜搞文学创作，但《钢铁
是怎样炼成的》一书让王志冲重拾了信
心：“我可以尝试文学翻译”。于是，他逼
迫自己跟“上海俄语广播学校”学俄语。

跟着广播学校自学的两年，是王志
冲最苦，却最踏实的两年，因为他有了目
标。王志冲只能仰天躺在床上，用双手举
着书看，手酸了，休息一会儿，再继续。收
音机老，音质差，听不清楚发音，他就一
天听三遍，温习、辨识，边念边写。碰到不

理解的地方，他就写信向广播学校的老
师求助。寒冬腊月，王志冲把手套在棉袄
袖子里看书写字；盛夏酷暑，他就赤膊躺
在草席上做习题。一本俄华辞典半竖地
斜搁在流着汗的胸前，天长日久，辞典的
一角被汗水洇湿泡烂。后来，王志冲可以
查原文辞典了，又重又厚的大开本辞典
搁在胸口上吃不消，就拆为三册……两
年后，王志冲经过考试，拿到了结业证
书，走上了翻译之路的第一步。

'$&(年，奥斯特洛夫斯基的夫人来
上海作报告，他有幸被接见，还得到了夫
人签名的全套奥斯特洛夫斯基的珍贵照
片。他在心里告诫自己，要加倍努力，学
习奥斯特洛夫斯基的钢铁意志，书写自
己的“钢铁人生”！'$!)年，王志冲的第
一本译作《第一个劳动日》出版。这不仅
为他积攒了翻译经验，更为他增添了信
心。'$$%年，他又翻译了 )(万字的《钢
铁是怎样炼成的》（新译本），以及季尔·
布雷乔夫的阿里萨系列科幻小说等。

对王志冲而言，荣誉、名声从来就不
是他追求之物，在面对“译界的保尔·柯
察金”的赞誉时，他只是一笑而过。聊到
《钢铁是怎样炼成的》，他再三声明：“我
既不是最早的译者，也不是唯一的译
者。”)"'"年底，他翻译的多达 %"万字
的《尼古拉·奥斯特洛夫斯基书信集》问
世。这是迄今为止收集奥斯特洛夫斯基
书信最全的作品，共收入跨度长达 ))年
的书信 !*!通，绝大部分系首次翻译。

一个愿望 一生写作

王志冲说，今年对他而言，是“福有双
至”。他和郑懿的老两口之家入选了 '+"

户“海上最美家庭”。“那是表扬我妻子郑
懿 &"多年来对我这个重残者的悉心照料
和全力襄助，使我能比较顺利地出书几十
种。是白发苍苍的我叨了苍苍白发的她的
光。”王志冲还获得了全国自强模范称号。
“喜事，无形中给了压力，也给了我激励。”
王志冲说，他将继续读书充电，继续研究
《钢铁是怎样炼成的》及相关资料，希望有
所发掘。“只要还剩有一点精力，就要继续
做些有益于人民的事，不虚掷时光。”我问
王志冲的座右铭是什么，他说了简单的
'"个字：“重残而不废，自学以致用。”

尽管身体状况每况愈下，但王志冲并
没有停止翻译和写作，床头的小台灯和高
高垒起的书陪伴着他，成就了一本又一本
著名的译著。“我还有很多故事要写，要像
保尔一样抓紧一分一秒地活着。”王志冲
说，他始终牢记《钢铁是怎样炼成的》中的
一句话：“必须抓紧时间生活。一场暴病，
或者一次横祸，都可能使生命终止。”
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老老琐言

我国有个年轻姑娘!! 岁时被电

击失去一双上肢!但她没有向命运屈

服! 不仅学会了料理自己的日常生

活!还学会了游泳"化妆"绘画等等#

国外有个男子! 因病截去四肢!

只剩了一个$中段%!但他也没有向命

运屈服! 不仅学会了许多生活本领!

还娶妻生子!过着和正常人一样的生活#

这就是残障人士的人生&

在我们上海! 也有这样的 $强

者%!他就是王志冲'

那些本来是生活中的$弱者%!何

以都成为了感动人"激励人的$强者%

呢( 因为他们都有一个钢铁般!不!比

$钢铁%还坚硬的意志)都有向往美好

生活的理想)都有克服困难的勇气'当

然!他们为之付出的代价也是巨大的'

其实!生活是一种选择'残障人士!

可以选择王志冲那样积极进取的人生)

也可选择不做超出自己能力之外的努

力'而两者最大的重叠!应该是怎样使自

己的生活过得更开心"更接近自己的成

功畛域"更符合自己的现实愿景'

我们常说!生活是美好的!然而对

于那些失去正常生活能力的人来说!

要过上美好生活是困难的' 但这并不

意味着不可改变'生活是可以创造的!

而这种创造力的产生!需要凭借比$钢

铁%还坚硬的意志'这就是王志冲们之

所以能够作为榜样存在的理由'

比“钢铁”还坚硬的是意志

有爱就坚强
采访王志冲! 他不止一次提到!要

写写他的妻子郑懿"#有人说我的写作

一半是郑懿的功劳! 其实何止一半!起

码三分之二是她的功劳!没有她!不会

有我一部部接踵而至的作品$ %

郑懿曾在病榻前!很认真地对王志

冲说"#你该争取下床学走路! 这样!才

能冲出你的小天地$%后来!郑懿买来木

头拐杖!硬把王志冲扶下了床!扶着他

学走路$由于王志冲的膝关节和髋关节

都已僵硬! 只有靠踝关节微弱的弹性!

踮起双脚!向前一小步一小步地弹跳着

走!每走一步!都钻心地疼$ 刚开始!走

完十二格楼梯!要 !小时 "#分钟$ 练

习到最后!只要几分钟就能完成$

郑懿决定嫁给王志冲时!她对家人

说"#他需要我!离不开我$%婚后不久!她

对亲人们说"#我也需要他! 也离不开

他$%生活中!郑懿是王志冲的#拐杖%!但

她也常幽默地说!王志冲是自己心灵上

的#拐杖%$一次!王志冲在图书馆觅到一

本俄文版的&活生生的保尔'何察金(!他

急切地想把这本书译成中文$ 不分白天

晚上!郑懿都守在一旁!一边是血压表!

一边是温热的夜宵$ 第二年春!$%万字

的译稿又在郑懿的笔下誉清$

王志冲说!如今!和夫人郑懿乐享每

天的&'小时是他最大的幸福$ 丛歌
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今年 80岁的王志冲是中
国翻译家协会会员、作协会员，
一位具有钢铁般意志的作家，人
称翻译界的“保尔·柯察金”。


